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      Az angol kiadásból fordítva.

      Ez a könyv fikciós mű. A nevek, szereplők, helyszínek és események a szerző fantáziájának termékei, vagy fiktív módon kerültek alkalmazásra. Minden hasonlóság valós eseményekkel, vállalkozásokkal, helyszínekkel vagy élő, illetve halott személyekkel teljesen véletlen.

      Minden jog fenntartva. A jelen kiadvány egyetlen részét sem szabad sokszorosítani, adatbázisba menteni vagy bármilyen formában és eszközökkel (elektronikusan, mechanikusan, fotókopiálással, rögzítéssel vagy egyéb módon) terjeszteni a szerző és a kiadó előzetes írásbeli engedélye nélkül. Kivételet kizárólag a kritikusoknak van, akik rövid részleteket idézhetnek egy könyvvizsgálat során.

      A könyv interneten vagy bármilyen egyéb módon történő beolvasása, feltöltése és terjesztése a kiadó engedélye nélkül törvényellenes és jogilag üldözhető. Kérjük, csak engedélyezett elektronikus kiadásokat vásároljon, és ne vegyen részt a szerzői joggal védett anyagok elektronikus kalózkodásában, illetve ne ösztönözze azt.

      Köszönjük, hogy támogatja a szerzői jogokat.

      Kiadva az Amerikai Egyesült Államokban.

      Copyright © 2020 Victoria Pinder Love in a Book

    

  


  
    
      Ez a könyv Boston városának szentelt, ahol felnőttem. Itt ismertem meg a négy évszakot a sportokon keresztül, és különösen a baseball fontosságát, amikor még csak megtanultam járni és beszélni. Mindörökké Red Sox ország. És igen, egy Miami Marlins szettet viseltem a nővérem Bostonban tartott esküvőjére, hogy csak idegesítsem őt, de ez csak vicc volt. Most, hogy Pittsburghben élek, azt kell mondanom, hogy a szomszédaim talán pont olyan szenvedéllyel szeretik a csapatjaikat, ahogy a bostoniak a mieinket. Ebben a könyvben a baseballról írni egyfajta hazatérés volt számomra, bár igyekeztem fiktív csapatot alkotni. (Sosem fogtok kifogni Yankee-s sapkában, bár IMÁdom New Yorkban látogatkozni.)
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      Victoria Pinder szeretne hallani rólad! Ha használsz közösségi médiát, kérlek, jelöld be őt barátként.

      Csatlakozzon Victoria Bold and Foxy Street Team csapatához

      Itt is megtalálja őt:

      Iratkozz fel a hírlevelére, és szerezz egy INGYENES rövidregényt!

      Kövessen minket a Facebookon

      Kövesse Twitteren
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      Az élet nem olyan volt, mint a filmekben.

      Lófarokba húztam a barna hajamat, miközben emlékeztettem magam rá, hogy egy szingli anyaként, aki egyedül tartja fenn a háztartást, egyáltalán nem érdekel a randizás. A fiam, Jeremy, volt az egyetlen, aki fontos azóta, hogy megszületett.

      Nos, Jeremy és a nyugalom. Szerettem, ha az életem rendezett és békés volt.

      Időnként, mint ma is, azon tűnődtem, hogy mit mondana a nyári kalandom – az, aki hirtelen anyává tett – ha újra látná engem, és elmesélném neki a fiáról. Michael óta egyetlen férfi sem tudta úgy elbűvölteni, hogy elveszítsem önmagam.

      Egy profi baseballmeccsre készültem. Jeremy könyörgött, hogy vigyem. A fiam teljesen rajongott a kártyákért, és egyre jobban akarta kezelni a labdát a kisligás csapatában.

      Gyerekként nem az anyám, hanem az apám vitt egyszer baseballmeccsre, bár biztos vagyok benne, hogy halálra untattam a festőecseteimmel, amiket annyira imádtam.

      Semmi sem mozdult. Egyetlen levél sem mozdult a fákon a zsákutcánkban a házunk ablakán kívül. A házban uralkodó csend nem volt jó jel, bár hatévesen már elég nagy volt ahhoz, hogy a csend talán rendben legyen, és ne jelentse azt, hogy valami katasztrófa készül. A nagy fülemmel általában mindent hallottam, a csend pedig kísértetiesen vibrált a gerincemben. Ideje abbahagynom a gondolatok barangolását. A régi szokásaim visszatértek, és gyorsabban kezdtem elkészülni, hogy elvigyem őt a mai meccsre. A kétemeletes házunkban, a szobám mellé tartozó fürdőszobában a tükörben megvizsgáltam magam. A farmerem, amely nem volt „anyis farmer”, hanem igazán jól állt rám, Ridley nővérem ajándéka volt, miután múlt héten főztem neki vacsorát. A magas nyakam szabadon maradt, mert egy meccsen a rúzs feleslegesnek tűnt.

      Már nem használtam sminket, de minden nővérem egyetértett abban, hogy ideje abbahagynom a rejtőzködést. Nem is rejtőzködtem, egyszerűen csak nem érdekelt senki, Michael és az álomszabadság óta.

      Jeremy az asztalánál ült az ablak mellett, ahonnan a csendes utcánk látszott, és úgy tanulmányozta a baseballkártyáit, mintha egy nap ő is szeretne szerepelni valamelyiken.

      Kihajoltam a szobájából, és lecsaptam a szemem a kis folyosón, a fehérneműs szekrény mellett. Ma elképzeltem Michael közelét, és a csókja még mindig borzongást váltott ki belőlem. Hülyén hangzik, ha átforgatom a fejemben, de igaz. Kinyitottam a szemem. Michael után egyetlen férfi sem éreztetett bennem semmit. És ott volt a fiunk, aki annyira hasonlít rá azzal a kék szemmel és a határozott állal, szóval tudtam, hogy bármi is történt közöttünk, az valódi volt.

      Idő volt befejezni, hogy időben érkezzünk a nappali meccsre. Most már. A farmer nehéz anyagú volt, ezért egy egyszerű fehér pólót vettem hozzá, hiszen a baseballmeccsek forróak, amikor csak úgy ül az ember a napon. Legalábbis így képzeltem el, mert gyerekként, amikor apukámmal mentem, kevés részlet maradt a memóriámból.

      Jeremy könyörgött, én pedig bármit megtennék a fiamért. Nem voltam olyan, mint az anyám, aki gyakran csak háttérszerepben maradt, és sosem vitt el sehová, csak az élelmiszerboltba, ahol én töltöttem a kocsit a listával, miközben ő azt állította, hogy fejfájása van és le kell ülnie. Én viszont időt szakítottam rá, hogy Jeremyt odavigyem, ahová akarta.

      Indigo, egy másik nővérem, küldte a baseballjegyeket a munkahelyéről, így ez a kívánság nem került bele másba, csak időbe és egy ebédbe. Indigo viccelődött, hogy érdemes lenne kiszemelnem a szingli apákat a nézők közül, nem pedig azt, hogy én egyáltalán megpróbálnám.

      Miután egyszer megkóstoltam a tökéletességet, egyetlen férfi sem ért közel hozzá.

      Bekenztem magam naptejjel, gyorsan rögzítettem a lófarkamból kiszökő hajszálakat, majd ellenőriztem a forgalmi appjaimat a leggyorsabb és legbiztonságosabb útvonalért.

      Ez volt a legjobb kiadásom. Smink nélkül, ékszer nélkül. Szingli anya, aki most azt a fiát neveli ugyanabban a házban, ahol őt magát nevelték az öt kisnővére és a számtalan, nálunk lakó unokatestessel együtt, köztük Phoenix Steel rocksztárral, aki napjainkban a legközelebbi barátom.

      Hallottam, ahogy a fiam zúg és ide-oda sétál, ezért kiszaladtam a hálószobából, és elkaptam az autókulcsokat a komódómról. Csörrentett a telefonom. Stephanie, a nővérem, aki megszegte nővéri szövetségünket, és nem ment férjhez, most a jövendőbeli férjével élt. Gyorsan válaszoltam: – Nem hiszem el, hogy már Londonban élsz!

      Felnevetett. – Georgiana, el kell vinned Jeremyt, és át kell repülnetek. Van hely a lakásunkban.

      A hangjában lévő vidámságot nem lehetne utánozni. Nekem sosem lesz ilyen, nem pedig hogy szükségem lenne rá. Nagyszerű anyának lenni, és időnként csodálatos nyugalom uralkodott a házban. Felnevetve mondtam: – Már európaiul hangzol. Hiányozni fogsz, de nagyon örülök helyetted.

      – Emlékszel arra az útra, amikor mind a hatunk New Yorkba utaztunk? – kérdezte.

      Borzongtam az emlékre. Stephanie és Indigo fél órát töltöttek azzal, hogy lebeszéljenek egy padról a Central Parkban, mert teljesen elsöprött engem az emberek tömege.

      Pittsburghben imádtam a szeles mellékutakat, ahol nem kellett navigálni a forgalomban, mint Manhattanen, és nem vesztem el az emberek tengerében. – Igen?

      – London sokkal rosszabb, ezért veszünk egy házat a vidéken. Amikor eljöttek az esküvőre, mindegyikünk együtt maradhat.

      Londonba menni. Egy nagyáruházban dolgoztam, ahol az online rendeléseket teljesítettem. Az örökségből származó megtakarításaim mind Jeremynek mentek. Phoenix, a nővéreim és néhány unokatestvérem összeadták a pénzt, amikor a szülés után fel kellett mondanom a pénzügyi állásomat, de az a pénz Jeremy egyetemi tanulmányaira és a jövőjére szánt.

      És a nagyáruház biztosítással rendelkezett, ami jó volt, hiszen Jeremy gyerek, és szüksége lehet orvosi ellátásra. Az orvosi számlák gyorsabban apaszthatták a bankszámlámat, mint egy gazdasági válság.

      – Tudom, hogy egyikünk sem akart házasodni. Én voltam a kivétel, de a szerelem azért jó dolog.

      Az anyukám mindig is azt próbálta sugallani, hogy ő az örök háttérszereplő, aki gyűlöli a külvilágot, és miután apánk meghalt, úgy összeomlott, mintha csak apánk tudta volna biztosítani számára az oxigént. Én nem leszek ilyen drasztikus.

      – Szeretni akarok… Jeremy kedvéért.

      Tudtam, hogy csak a legjobbat kívánja nekem, és úgy ölelte át, mintha ezzel tudná megváltoztatni a véleményem, miközben azt mondta: – Szeretlek, Sis.

      A fiam felkiáltott a lépcsőn: – Anya, kész vagy?

      Ez az ő napja volt. Mondtam Stephanie-nek, hogy mennem kell, és sietve lefutottam a lépcsőn. Majd később visszahívom a nővéremet.

      Fel volt öltözve, és idegesen járkált. A cipőpolcunk az ajtó mellett volt. Elkaptam a tornacipőmet – az egyetlen luxust, amit idén magamnak vettem –, és elindultam a garázsban parkoló Rav 4-ünk felé.

      Jól voltunk. Szerencsém volt, hogy az örökségem elég volt Jeremy egyetemi tanulmányaihoz, és részmunkással és egyedülálló anyaként ott lehettem a fiam mellett, és megfizettem a biztosítást.

      Nem kellett olyan lenni, mint a nővéreim, akiknek mind fényes karrierje volt, hogy kiegészítsék az életüket.

      És egy férfi határozottan nem kellett nekem. Jeremy elég volt. Szóval ideje volt abbahagynom, hogy csak a fejemben éljek. Ellenőriztem az övét, majd becsuktam az ajtóját.

      Ezután beültem a vezetőülésre, és azt mondtam neki: – Egy mitsem értek a baseballhoz. Mindent meg kell magyaráznod nekem.

      Forgatta a kék szemeit. A kislabda-ligás sapkáját viselte, amin „Sea Horse” felirat állt, és Pirates-mezben volt. – Én vagyok a shortstop, te pedig minden meccsre elkísérsz.

      Hét év múlva már tinédzser lesz, és a fiam ennél rosszabbat is fog majd csinálni, mint hogy ilyen „idegesítő” pillantással nézzen rám. Borzongtam, amikor elképzeltem őt lázadó tinédzserként. Apja vad és vidám ember volt. A kormányt kopogtattam, miközben pár mérföldet utaztunk a város felé, ahol a folyókkal körülvett felhőkarcolók látképe látszott, hogy megálljunk a stadionnál a meccsre.

      Más családok is sétáltak a parkolón, majd mentek be, nevettek, viccelődtek és a hot dogokról beszéltek. A meccs jó ötlet volt.

      Fogtam a fiam kezét. – Oké, meg kell keresnünk a helyünket, és majd el kell mondanod, ki az egész játékosgárda, ki a jó, ki nem, és miért.

      Mutatott a felülről lógó táblára, és kimondta a csapatok nevét. – Ma a Pirates játszik a Sooners ellen. Az egyik kedvenc játékosom is itt lesz.

      – Ez fantasztikusan hangzik. – Amikor teljesen tudatlanul tettem magam, és hagytam, hogy ő magyarázza, az segítette az önbizalmát, ezért kérdeztem: – És a Pirates innen származik?

      Olyan éles pillantást vetett rám, mint amilyet apám vetett volna, ha valaha is hűtlené váltam volna a szülővárosom csapatával szemben. – Igen, a Sooners pedig Tulsából jönnek.

      Nos, ez már logikus volt. Sosem jártam Oklahomában, de természetesen ők a Sooners. Régen szerettem a történelmet, így tudtam, hogy ez a név azon alapítókra ragadt, akik egy éjszakával a verseny előtt mentek le, hogy birtokba vegyék a földet, és települtek a zászlóknál, mielőtt a verseny elkezdődött volna. Amint a versenyzők közel értek, feltették a zászlóikat, és úgy tették, mintha nyerték volna.

      Olvastam a jegyünkön, hogy a 9-es szekcióban vagyunk, amiről Indigo, a nővérem azt mondta, hogy ezek voltak a legközelebbi jegyek, amiket sikerült szereznie. Pont a Sooners dugoutja mellett voltunk. De ez nem nagy probléma. Átküzdöttem magunkat a tömegen, hogy megtaláljuk a székeket.

      – És ők ugyanúgy játszanak, mint te?

      Jeremy, rövid barna hajával, hosszú oldalakkal és egy különös stílusú contyval, azt mondta: – Ők jobbak. Én nem tudom olyan jól elkapni a labdát. Vegyünk egy hot dogot?

      – Persze – mondtam, és észrevettem, hogy az orra már piros a naptól. Megroggyant a vállam. Kellene neki egy napsapka. Ma tanulhatja a profiktól. Otthon nem tudtam neki segíteni. Jeremy szeretett volna valakit, akivel dobálózhatna, de én nem tudtam. Megpróbáltam, de feladta a reményt, hogy valaha is megtanulok rendesen kapni és dobni, amint rájött, hogy az enyémek rosszabbak, mint az övéi.

      Ki kellett találnom, hogyan segíthetek neki, és kit kérjek segítségért. Odasétáltam a szekciónk kívüli büféhez, és rendeltem pár hot dogot, üdítőt és popcornot.

      Ő viselte az ételt, és besoroltunk. Indigónak igaza volt. Érezni lehetett a friss fű szagát. Remélem, Jeremy látja a kedvencét a helyünkről.

      Jeremy becsúszott a székébe, és szorosan átölelte a popcorncsomagot, miközben azt mondta: – Anya, ezek szuper helyek. Látjuk a dugoutot.

      Felnevettem és helyemre telepedtem, az italomat pedig a szék tartójába tettem. – Csak a legjobbat kapod, gyerekem. Tudod ezt.

      – Köszi, Anya – mondta, miközben a körülöttünk lévő székek beteltek.

      Ellenőriztem a telefonomat, ami üres volt, de ez így is rendben volt. Ma nem volt szükségem egyetlen nővérem vagy unokatestvérem válsághelyzetére sem, mint a teljes Steel klán „második anyjának”. Az első valódi felelősségem a világban mellettem ült. Elraktam a készüléket, belélegztem a friss popcorn és a sör szagát, és hallgattam a körülöttem lévőket, akik egy Irons nevű játékosról beszéltek, akinek az ütési átlaga egyszerűen elképesztő volt, és akit a Piratesnek kell figyelembe venni.

      Mindenki mosolygott, Jeremy is, aki elvarázsoltan nézett a pályára.

      Megkoppintottam az oldalát, és azt mondtam: – Oké, mondd el, mi történik.

      A mellettünk lévő dugoutban ülő csapat elkezdett kijönni.

      Jeremy azt mondta: – Ő Rodriguez. Ő a Sooners dobója.

      Láttuk, ahogy sorakoznak, hogy kimenjenek a pályára, és anélkül, hogy néztem volna, azt mondtam: – Értem.

      A következő férfinél a hatalmas kivetítőn ott volt az a szoborszerűen ívelt állkapocs, amelyet sosem felejtek el. Jeremy örökölte tőle.

      – Michael Irons neve – tette Jeremy a névvel, amire évek óta kívánködtem.

      Adrenalin árasztott át rajtam, ahogy a pályára néztem, és megpillantottam a kérdéses játékost.

      A játékost, aki felfordította a világomat.

      Irons kispitnyelt egyet, majd integetett a tömegnek, miközben én majdnem lélegzetvétel nélkül kérdeztem: – Ki?

      – Ő a shortstop, és neki van a legjobb ütési átlagja a ligában.

      Shortstop. MVP. Egy hétvégi kaland. A fiam apja. A szívem remegni kezdett.

      Kihúztam az italomat a tartóból, és azt mondtam: – Jeremy, mennünk kell.

      A tekintete összesűkült, és nem mozdult. – Mi történik?

      – Kelj fel.

      Löktem egy kicsit. Ha meglátott, egy pillanat alatt kiderülne, hogy egyáltalán emlékszik-e a közös pillanatunkra. Nekem megmaradtak az emlékeim és az ő fia. Mennünk kell. Most.

      Nem mozdult a székéből. – Anya, csak most érkeztünk.

      Borzongás futott végig a hátamon, ahogy megfogtam a fiam karját. – Később elmagyarázom. Kérlek, fuss már!

      Felállt, csak rázta a fejét, majd a kezét a zsebébe rakta. – Anya, itt vagyunk, és azt ígérted, elviszel egy meccsre. Nem csörögött a telefonod, szóval senkinek nem történt semmi baj.

      Melegség járta át a gyomromat, amikor valaki mögöttem megjelent – valószínűleg a mellette lévő székre készült –, én pedig rángattam a fiamat: – Holnap jobb jegyeket veszek.

      – Anya, fordulj meg – mondta Jeremy, és tágult a szeme.

      Olyan borzongást kaptam,amilyet már rég nem éreztem. – Miért?

      Mutatott rám, és úgy mondta, mintha nem tudna levegőzni: – Michael Irons, a shortstop!

      Megfordultam, és Michael viharos kék szemeibe néztem, Jeremy apjának.

      – Sosem gondoltam volna, hogy újra látlak.

      Évekkel ezelőtt felhagytam azzal, hogy jeleket keressek a nyaralási kalandomról.

      Sosem kellett volna felhagynom. A kezében tartott sapkát gyűrögette, miközben megkérdezte: – Georgiana? Sosem tudtam meg a vezetéknevedet.

      Ez minden?

      Ezerszer lejátszottam ezt a jelenetet a fejemben, de most megmeregedtem, és csak annyit mondtam: – Michael, szia.

      Jeremy most megfogta a kezem. – Anya, ismered Michaelt?

      Egyetlen alkalommal sem képzeltem el, hogy a rám csapódó izmos férfi baseballjátékos volt. Valószínűleg sejtennem kellett volna, hogy sportoló, hiszen most is egyetlen nagy izomcsomó volt, sőt, valahogy még szexisebb, mint az emlékeimben.

      Talán a szűk nadrág miatt volt ez.

      Forró lett az arcom, miközben azt mondtam: – Nem. Úgy értem, igen. Valahogy. Évekkel ezelőtt találkoztunk, nyaralás közben, mielőtt te születettél volna.

      Michael először Jeremyre, majd rám nézett. Szélesebbre állt. Tudta.

      Egy mini változatát látta önmagának: négyzetes állkapocs, kék szemek, hegyes orr. – Korán távoztál a hotelből.

      Az egész testem feszültté vált, mintha a vénásomban folyó energiától bármik pillanatban rakétaként kilőnék innen. – Én... meghalt az apám. Aztán nem sokkal az anyám is. Káosz volt az életem, egy ideig minden felfordult.

      Megfogta a kezem. – Nem hagytál hátra olyan kapcsolatot, amivel megtalálhattalak.

      – Michael Irons! – szólalt meg gyorsan Jeremy. – Neked a legjobb ütési átlagod és a legjobb csapási rekordod van a ligában!

      Persze. Az egyetlen dolog, amiben a fiunk jobban akart volna lenni, pontosan az volt, amiben az apja egyértelműen kiváló volt. Kihúzta a telefonját a hátsó zsebéből, és az arcomba tolta, miközben a stadiont betöltő tömeg körülöttünk egyre egyértelműbbé vált.

      Michael gyorsan közölte: – Nézd, add meg a címedet és a telefonszámodat. Dolgoznom kell, de a meccs után beszélnünk kell. Egyértelműen.

      Beszélni. Persze. Természetesen. Évek ótat terveztem, hogy megtalálom és elmondom neki a fiáról, de általában egy szexi ruhában sétáltam felé, ő pedig megcsókolt a róla szóló álmaimban. Most a valóság más volt, és a rám remegtek az ujjaim.

      Beírtam az adataimat, és visszaadtam neki a telefonját, miközben Michael kérdezett: – Maradhatunk a meccsen, Anya?

      Jeremy ajkai összezsugorodtak.

      Bárcsak tudnám, mire gondol, de lehajtottam a fejem, és azt kérdeztem: – Mennyi ideig tart egy meccs?

      Michael egy mély hangon válaszolt, amelytől egykor szédulagtam: – Általában pár órát, és szeretném, ha utána mindannyian elmennénk vacsorázni.

      Jeremy ugrándozása mellettem azt jelentette, hogy akar. Nem volt kifogásom. A fiam meg akarta ismerni az apját. Lehetetlen volt kideríteni az internetről, ki is ő, amikor annyi időt töltöttem az anyámra vonatkozó gyógymódok keresésével, amelyek végül semmire sem vezettek. Amikor meghalt, a harmadik trimeszteremben voltam, és inkább azon aggódtam, hogyan készüljek a babára, mint bármi máson.

      Bólintottam Jeremynek, és kívántam, hogy másképp alakuljanak a dolgok, miközben azt mondtam: – Akkor maradunk.

      Michael visszavette a Sooners sapkáját. – Mindkettőjüket a győzelem után látom.

      – Búúú! – kiabálta a mögöttünk álló vörös hajú, túlsúlyos férfi. A Pirates logója volt ráfestve az arcára.

      Lehuppantam a padra, Michael pedig eltávolodott azzal a kemény, izmos seggével, amelyet egykor megcsíptek. Beszélt valakivel a csapatból, majd mindketten rám néztek.

      Még mindig ideges voltam, ahogy a szívószárral a jégkockát szúrtam az italomban.

      Egy másik férfi, vékonyabb, Michaelhez hasonló alkatban, de sokkal fiatalabb tőle, felé futott, miközben a csapat kilépett a pályára. – A csapat szeretne családi helyeket ajánlani önöknek.

      Megfogtam Jeremy karját, mintha valaki elragadná őt tőlem. A „család” szó Michael mellett véglegessé hangzott.

      Egy kicsit remegtem, de összeszorítottam az államat, amikor azt mondtam: – Itt jól vagyunk.

      A fiatalember ekkor visszahőkölt, és azt mondta: – Nos, a kilencedik inning elején visszajövök értetek.

      – Nagyszerű – mondtam, majd hátravetett fejjel dőltem a székembe.

      Jeremy felállt, és amint hallottam a nemzeti himnuszt, én is felugrottam.

      A éneklés végén, miután egy kerekesszéken ülő ember elvégezte az ünnepi kezdődobást, helyre ültünk, és elkezdődött a meccs.

      A fiam megkérdezte: – Anya, honnan ismered Michael Ironszt?

      Egyértelműen hazudtam. Ráadásul rosszul is. Talán legalább egyszer-kétszer át kellett volna néznem a baseballkártyáit, de ez nem érdekelt. Biztosan láttam már az arcát valahol, de sosem állt össze a kép. Inkább arra koncentráltam, hogy Jeremynek meglegyen minden, ami az iskolához kell, legyen ruhája, és egészségesen étkezzen.

      Szédülést okozott, hogy először egy hatévesnek kellett mindent elmagyaráznia, majd közvetlenül utána egy szexi felnőtt férfinak.

      Lehajtottam a fejemet, már nem érdekelt, ki mit üt a pályán, és azt mondtam Jeremynek: – Én... egy hotelben ismerkedtünk. Nem tudtam, hogy profi baseballjátékos.

      Jeremy úgy hangzott, mint az apám, amikor kérdezte: – Hol volt ez a hotel?

      Pénzügyi elemző voltam, amikor találkoztam Michaellel. Egy kizárólag felnőtteknek szóló nyaralásra mentem néhány barátnőmmel, akikkel már nem vagyok közeli kapcsolatban.

      – A Bahama-szigeteken. Szép volt az üdülőszálloda.

      Jeremy ajkai összezsugorodtak, és a fényes kék szemei nem pislogtak. – És akkor összefutottál Michaellel?

      – A medencében úszottam, amikor ő odajött és csatlakozott hozzám.

      Akkor még olyan egyszerű volt az élet. Odajött hozzám, vett egy italt, és csábító dolgokat suttogott a fülemebe. Elpirultam, amikor visszaemlékeztem, hányszor a gyönyörtől vonaglottam az ő meregedése miatt. Azóta nem akartam senkit másot.

      – Jeremy, emlékszel, amikor kérdezted, ki az apád, és azt mondtam, hogy nem tudom?

      Felhúzták a szemöldököi. – Igen.

      Olvastam erről könyveket, arra az esetre, ha felmerül a helyzet, hogy hogyan magyarázzam el, miért vagyok egyedülálló anya.

      – Nem tudtam, mi történt Michaellel, vagy mi a vezetékneve. Úgy gondoltam, jobb, ha úgy teszek, mintha... mintha soha többé nem látnánk őt.

      Egy hosszú szünet után Jeremy arca felragyogott, és azt mondta: – Michael Irons az apám?

      Lehalkítottam a hangomat. – Ne mondd ezt hangosan.

      Az arca úgy ragyogott, mintha épp a karácsonyfa alatti ajándékokat látná. – Talán ő is megtaníthatna engem úgy játszani, mint ő, hogy jobb shortstop legyek.

      Talán. Lehet, hogy házas, vannak saját gyermekei, vagy barátnője. És én nem is pontosan hittem abban, hogy valaha hozzámennék. Mi lesz, ha olyan leszek, mint az anyám, aki csak elfogadta mindazt, amit az apám mondott, anélkül, hogy saját véleménye lett volna?

      Árnyék hullott rám, pedig egyetlen felhő sem volt az égen, miközben azt mondtam: – Nem tehetjük feltételezni, hogy egyáltalán akar majd újra látni minket.

      – Miért nem? Akarni fogja látni minket.

      A gyerekek mondják az igazat. Csak mert a spermája egyszer megtalálta a petémet, ez nem jelentette azt, hogy egy életre szóló elköteleződést akar. És én sem pontosan voltam feleség anyaga.

      – Mert nem tud rólunk.

      Jeremy vállat vont, és evett egy kevés popcornt. – Ez a meccs jobb, mint amiről álmodtam, anya.

      Vagy az életem legrosszabb napja.

      Lehunytam a szemem, és bárcsak több mindenre rákerestem volna, ami a fiamat a profi baseballban érdekli, rájöttem volna Michael vezetéknevére, felhívtam volna a hotelt, hogy megtudjam a nevét, vagy bármilyen más őrültséget, amit megtehettem volna, de nem tettem.

      – Ez az egyikünk számára jó.

      Amikor Michael el fog távolodni tőlünk, nekem kell majd összeszednem a fiam törött szívének darabjait. Nem tudtam, hogyan fogom kezelni, de nem volt választásom. Nekem is szükségem volt rá, hogy lássam.

      Hogyan is gondolhattam, hogy a férfi, aki évekkel ezelőtt felforgatta a világomat, egy baseballjátékos lesz? Csak annyit emlékeztem, hogy egy medence melletti bárban ültem, ő pedig csábító dolgokat suttogott a fülemebe, és rábeszélt, hogy menjek vele a szobájába.
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      Egy kibaszott fiú. Egy olyan, aki pont úgy nézett ki, mint az apám, azokkal a fényes kék szemekkel, amelyek azonnal megragadták a figyelmemet. Ez olyan volt, mint egy álom, vagy egy rémálom, amelyik hirtelen életre kelt a munkaidőmben.

      Teljesen biztos voltam benne, és nem kellett senkinek mondania, hogy van egy fiam. Az a hétvége a Bahamas szigeteken, az első évforduló után, Georgie miatt volt felejthetetlen.

      A csókja teljesen kifutatta engem, és senki másé nem volt ilyen illata és íze. És egy gyors áttekintés alapján Georgie teste majdnem olyan maradt, bár a hátsója kerekebb volt, és szexibbek voltak az ívei, mint ahogy emlékeztem.

      A nagy Michael már készen állt rá, most hogy újra rátaláltam.

      Forgott az agyam. Ez nem volt kibaszottan jó.

      Kerestem a gyűrűt a kezén. Egyértelműen megőrültem, de feszült és kemény volt a testem, amikor visszatértem a dugoutba, mert éppen azt akartam, hogy megjelöljem a területemet.

      És minden szünetben a mérkőzés alatt rájuk tévedt a tekintetem a barnahajúsra és a... mi fiunkra, aki egy kibaszott Pirates sapkát viselt. Biztos voltam benne.

      Egy labda szaladt el mellettem.

      Átkozódtam, összegyűjtenem kellett magam. Elkaptam egy rutinos földlabdát.

      Amikor végeztünk az első inninggel, Rodgers, a második bázisjátékos, a hátamra ütött és kérdezte: – Szóval van családod?

      Nem én voltam az egyetlen, aki a családom arcát látta azon a gyerekre bélyegzve.

      Meghúztam a mezkém nyakát, és azt mondtam: – Szüleim meghaltak, ezért távol tettem el magam hét évvel ezelőtt.

      Rodgers tudta, hogy a második évemben az utakon töltött időm alatt folyamatosan várgattam, hátha megjelenik Georgie. És a harmadik évben is. És a negyedike egy részében is. Nem tudta, hogy minden más nő ajánlatát azért utasítottam el, mert Georgie után senki más nem volt ilyen illata és íze.

      Soha nem jelentkezett, egészen mostig.

      Rodgers kérdezte: – És most megjelent a meccsen a fiával?

      – Egyértelműen. – Behúztam a kesztyűmet az ütősorra készülve.

      Rodgers is ugyanezt tette. – Mindig lesznek olyan lányok, mint ő. A meccs után fizess neki, és felejtsd el. Most arra van szükségünk, hogy a játékra koncentrálj.

      Nem. Még a hotelben is Georgie volt... édes és felejthetetlen. Kinyittam a telefonomon azt a közös fotónkat, amit a medencénél készítettünk az első napon, és minden meccs előtt, most is, kívántam, hogy újra megtaláljam. Imádkozni érte a bemelegítőm része volt, de most imádkozásomra választ kaptam.

      Összehúztam a vállamat, ahogy közeledett a sorom, de csak annyit mondtam: – Nyerni játszom.

      Megfogtam az ütőmet, és kipróbáltam, miközben az ütőhely felé haladtam. Ráléptem a fehér ütőhelyre, jelezve, hogy készen állok. Nem engedtem magamnak, hogy bárhová is nézzek, csak a pitcher barna szemeibe vessződjön a tekintetem.

      A mögöttem álló catcher összecsapta a kesztyűjét, és azt mondta: – Szóval Michael, ezt elég jól rejtetted.

      Egy labda szaladt el a fejem mellett, több mint száz mérföld/óra sebességgel.
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